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 ITALIANO - MINI RASOIO DI PRECISIONE
Adatto per le zone sensibili e per i peli superflui del viso.
COME UTILIZZARLO:
1)Assicurarsi che l’interruttore del trimmer sia rivolto verso il basso e 
cioè spento
2) Fare scivolare la testina dal corpo del trimmer ed inserire la batteria 
AAA come da disegno
3) Per pelli sensibili, come precauzione, provare prima l’apparecchio su 
un piccolo spazio della gamba oppure braccio
4) Per avviare il trimmer spostare l’interruttore verso l’alto

1 manico
2 coperchio
3 leva rimozione
4 Batteria
5 lama
6 interuttore

Dati tecnici
Batteria ALCALINA AAA (non iclusa)
In un’ottica di miglioramento continuo Beper si riserva la facoltà di 
apportare modifiche e migliorie al prodotto in oggetto senza previo 
preavviso.

CERTIFICATO DI GARANZIA
Questo apparecchio è stato controllato in fabbrica. La garanzia di appli-
cazione è valida 24 mesi dalla data di acquisto per difetti di materiale o 
di fabbricazione.
La garanzia è valida unicamente presentando il certificato di garan-
zia e il documento di acquisto (scontrino fiscale) che certifichi la 
data di acquisto e il nome del modello dell’apparecchio acquistato.
Se l’apparecchio dovesse richiedere assistenza tecnica rivolgersi al 
venditore o presso la nostra sede. Questo per conservare inalterata 
l’efficienza del vostro apparecchio e per NON invalidare la garanzia. 
Eventuali manomissioni dell’apparecchio da parte di personale non au-
torizzato invalideranno automaticamente la garanzia.
Condizioni di garanzia
Se ci sono guasti a causa di difetti di materiale e/o fabbricazione durante 
il periodo di garanzia, garantiamo la riparazione del prodotto gratuita-
mente, a patto che:
- l’apparecchio sia stato usato in modo corretto ed ai fini per cui è stato 
costruito;
- l’apparecchio non sia stato manomesso: il prodotto non è manuten-
zionabile.
- venga presentato lo scontrino;
- non rientrano in garanzia le parti che dimostrano un normale logora-
mento.
Sono quindi escluse tutte le parti che hanno subito rotture accidentali o 
che sono soggette ad usura (tra le quali lampade, batterie, resistenze) 
le parti estetiche e difetti derivanti da un utilizzo non domestico dell’ap-
parecchio, negligenza nell’uso, incuria, istallazione errata o impropria o 
nella manutenzione, danni da trasporto e tutti quei danni non imputabili 
direttamente al produttore.
Se entro il periodo di garanzia  emerge un difetto che non può essere 
riparato, l’apparecchio viene cambiato gratuitamente.
In ogni caso, se la parte da sostituire per difetto, rottura o malfunzio-
namento è un accessorio e/o una parte staccabile del prodotto, Beper 
si riserva la facoltà di sostituire solo il pezzo interessato e non l’intero 
prodotto.

BEPER SRL
Via Salieri, 30 - 37050 - Vallese di Oppeano - Verona

Tel. 045/7134674 – Fax 045/6984019 e-mail: assistenza@beper.com

ENGLISH - MINI SHARP TRIM
Mini sharp trim

Suitable for sensitive areas and for unwanted facial hair.
HOW TO USE IT:

1-Be sure that the trimmer switch is put in a downward direction
2- Slide off the head from the trimmer and insert the battery as shown 
in picture below
3- Be carefull with sensitive skins, try before the trimmer on a small area 
of the arm or of the leg
4- To switch on the trimmer, slide off the ON/OFF button upward

1- Handle
2- Lid
3- Removal lever
4- Battery
5 - Blade
6 -ON/OFF button

Specifications

1xAAA  (NOT INCLUDED)

For any improvement reasons, Beper reserves the right to modify 
or improve the product without any notice.

GUARANTEE CERTIFICATE

This appliance has been checked in the factory. From the date of origi-
nal purchase a 24 month guarantee applies to material and production 
defects. The purchase receipt and the guarantee certificate must be 
submitted together in case of claim to guarantee.
The guarantee is valid only with a guaranty certificate and proof of 
purchase (fiscal receipt) indicating the date of purchase and the 
model of the appliance
For any technical assistance, please contact directly the seller or our 
head office in order to preserve the appliance’s efficiency and NOT TO 
void the guarantee. Any intervention on this appliance by non-authorized 
persons will automatically void the guarantee.

Guarantee conditions
If the appliance shows defects as a result of faulty material and/or pro-
duction during the period of guarantee, we guarantee repair free of char-
ge on condition that: 

- The appliance has been used properly and for the purpose for which 
it has been intended.
- The appliance has not been tampered with, otherwise it is not main-
tainable.
- The purchase receipt shall be presented.
- The appliance showing a fair wear and tear shall not be covered by 
this guarantee. 

Therefore, any part that could be accidentally broken or having visible 
signs of use in consumable products (such as lamps, batteries, hea-
ting elements…) the aesthetic parts are excluded from the guarantee, 
and any defect whatsoever resulting from non-respect of the rules for 
use, negligence in usage and/or maintenance of the appliance, care-
lessness, wrong or improper installation, damage during transport and 
any other damage not attributable the supplier.

For every defect that could not be repaired within the guarantee period, 
the appliance will be replaced free of charge.

In any case, if the part to be replaced for defect, breakage or malfun-
ction is an accessory and/or a detachable part of the product, Beper 
reserves the right to replace only the very part in question and not the 
entire product

CONTACT YOUR DISTRIBUTOR IN YOUR COUNTRY OR AFTER SA-
LES DEPARTMENT
BEPER. E-MAIL assistenza@beper.com
WHICH WILL FORWARD YOUR ENQUIRIES TO YOUR DISTRIBU-
TOR.

FRANCAIS - MINI-RASOIR DE PRÉCISION 
 
Approprié aux zones sensibles et pour les poils superflus du visage. 
 
COMMENT L’UTILISER :
 
1) S’assurer que l’interrupteur du trimmer soit positionné vers le bas et 
c’est-à-dire éteint. 
2) Faire glisser la tête du corps du trimmer et insérer la pile AAA comme 
décrit sur le dessin.
3) Pour les poils sensibles, par précaution, essayer avant tout l’appareil 
sur une petite partie de la jambe ou bien du bras
4) Pour faire démarrer le trimmer déplacer l’interrupteur vers le haut 
 
1- Manche
2- Couvercle
3- Levier d’élimination 
4- Pile
5- Lame 
6- Interrupteur

TECHNIQUES SPÉCIFIQUES 

1xAAA (NON INCLUS)

Dans un soucis d’amélioration permanent Beper se réserve le droit 
d’apporter des modifications et améliorations au produit sans au-
cun préavis.

CERTIFICAT DE GARANTIE

Cet appareil a été contrôlé en usine. La garantie est valable 24 mois à 
partir de la date d’achat pour tout défaut de matériel ou de fabrication. 
En cas de réclamation, le ticket de caisse et la garantie devront être 
présentés ensemble.
La garantie est valide seulement si vous montrez le certificat de ga-
rantie  et la récépissé d’achat qui doit demontrer la date de l’achat 
et le nom du model acheté.
En cas de besoin et pour toute assistance technique, veuillez contacter 
votre revendeur ou vous adresser à notre siège.  Cela vous permettra 
de conserver votre appareil dans de meilleures conditions et de NE PAS 
invalider la garantie. Toute manipulation de l’appareil par une personne 
non autorisée ou non qualifiée annulera automatiquement la garantie.

Conditions de garantie
Pendant la durée de garantie, si des pannes provenant d’un défaut de 
materiel et/ou de fabrication apparaissent, nous assurons gratuitement 
la réparation aux conditions énoncées ci-dessous :
- l’appareil a été correctement utilisé et ce uniquement à l’usage pour 
lequel il a été fabriqué ;
- L’appareil ne doit pas  être etait altéré: on ne peux pas  remédier l’ap-
pareil.  
- la présentation du ticket de caisse est obligatoire; 
- les pièces présentant les signes évidents d’usure ne sont pas pris en 
compte dans la garantie. 
En conséquence, sont exclus de la garantie toutes les pièces qui aura-
ient subi des dommages accidentels ou présentant des signes d’usure 
normale (parmi lesquelles, ampoules, batteries, piles, résistances), les 
accessoires esthétiques, toutes les pièces comportant des défauts dus 
à la non utilisation domestique, la négligence dans la manipulation, in-
souciance, incorrecte ou impropre installation et l’entretien, les domma-
ges lors du transport et tous les dommages non imputables directement 
au producteur.
Si un défaut survient lors de la période de garantie et ne peut être 
réparé, l’appareil sera remplacé gratuitement.
Si la partie qui doit être remplacer parce que ne marche pas bien ou 
puor  défaut ou rupture est une pièce détachée ou un accessoire, Beper 
remplacera seulement l’accessoire/la pièce mais non l’appareil entier.  

LE SERVICE APRÈS-VENTE EST EFFECTUÉ PAR VOTRE REVEN-
DEUR OU PAR
L’IMPORTATEUR/DISTRIBUTEUR DES PRODUITS BEPER.
ÉCRIVEZ UN E-MAIL AU  assistenza@beper.com POUR CONNAI-
TRE LE CENTRE SERVICE AGRÉE BEPER LE PLUS PROCHE DE 
CHEZ  VOUS.

DEUTSCH - PRÄZISIONSTRIMMER

GEEIGNET FÜR EMPFINDLICHE GEBIETE UND FÜR UNERWÜN-
SCHTES GESICHTSHAAR.
WIE ZU BENUTZEN:

1) STELLEN SIE SICHER, DER SCHALTER DES PRÄZISIONSTRIM-
MER NACH UNTEN ZEIGT, AUSGESCHALTET
2) SCHIEBEN SIE DEN KOPF VOM UND LEGEN SIE DIE AAA-BATTE-
RIE WIE AUF DER ZEICHNUNG
3) FÜR EMPFINDLICHE HÄUTE , ALS VORSICHTSMASSNAHME, 
ZUERST DAS PRODUKT AUF EINEN KLEINEN BEREICH DER BEIN 
ODER ARM TESTEN
4) UM DAS PRÄZISIONSTRIMMER STARTEN, BEWEGEN SIE DEN 
SCHALTER NACH OBEN

1- GRIFF
2- DECKEL
3- AUSWURFTASTE
4- AKKU OPPURE BATTERIE
5- KLINGE
6- SCHALTER

TECHNISCHE DATEN

1xAAA (Nicht enthalten)

In Hinblick auf eine Verbesserungsperspektive behält sich Beper 
das Recht vor, das betreffende Produkt ohne Voranmeldung zu än-
dern bzw. umzubauen.

GARANTIE

Garantie-Anwendung gilt für 24 Monate ab Kaufdatum gegen Material- 
und Herstellungsfehler
Kaufbeleg und Garantieschein sind wesentlich für die Gültigkeit der 
Garantie.
Die Garantie ist gültig nur bei Darstellung des Garantieschein  und 
Kaufbeleg (Rechnung), die das Kaufdatum und den Modellnamen 
des gekauften Gerätes  beweist.
Ohne diesen Nachweis kann ein kostenloser Austausch oder eine ko-
stenlose Reparatur nicht erfolgen.
Im Garantiefall geben Sie bitte das komplette Gerät in der Originalverpa-
ckung zusammen mit dem Kassenbon an Ihren Händler.
Die Garantie erlischt bei Fremdeingriff.

Garantiebedingungen
Wenn es Mängel während der Garantiezeit aufgrund von Material- und / 
oder Herstellung, garantieren wir die Reparatur des Produkts kostenlos, 
sofern:
- das Gerät ist richtig für die Zwecke, für die sie gebaut wurde, verwen-
det ist
- das Gerät wurde nicht manipuliert/verändert
Garantieleistungen bewirken weder eine Verlängerung der Garantiefrist, 
noch beginnt dadurch ein Anspruch auf eine neue Garantie!
Kaufbeleg und Garantieschein sind wesentlich für die Gültigkeit der 
Garantie. Ohne diesen Nachweis kann ein kostenloser Austausch oder 
eine kostenlose Reparatur nicht erfolgen, sowie auch bei einer norma-
len Verschlechterung des Gerät.
Alle Teile sind daher ausgeschlossen wenn die versehentliche Be-
schädigungen unterzogen wurden oder die einem Verschleiß unterlie-
gen (einschließlich Lampen, Batterien, Widerstände), als auch ästhe-
tischen Teile,  und Mängel, die durch unsachgemäßen Gebrauch von 
Haushaltsgeräten, Fahrlässigkeit, Unachtsamkeit, Nachlässigkeit oder 
unsachgemäße Installation und Wartung, Transportschäden und alle 
Schäden, für den  der Hersteller nicht schuldig ist, fallen nicht unter die 
Garantie und sind deshalb kostenpflichtig!
Wenn innerhalb der Garantiezeit eine Mängel aufweist, die nicht repa-
riert werden kann, wird das Gerät kostenlos gewechselt.
In jedem Fall, wenn der Ersatzteil, ein Zubehör ist, der wegen Brechen, 
Mängel oder Fehlfunktion umgetauscht werden soll, behält Beper sich 
das Recht vor, nur das Stück in Frage und nicht das gesamte Produkt 
zu ersetzten.



Nach der Garantie
Auch nach Ablauf der Garantiezeitraums zahlen wir viel Aufmerksamkeit 
auf Reparaturen.
Für technische Unterstützung und / oder Reparaturen außerhalb der 
Garantiezeit, wenden Sie bitte direkt an der folgenden E-Mail Anschrift:

TRETEN SIE BITTE IN VERBINDUNG MIT IHREN HÄNDLER IN IH-
REM LAND ODER POST SALES ABTEILUNG VON FA. BEPER. E-
MAIL
assistenza@beper.com  DIE IHREN HÄNDLER NENNEN WIRD

ESPANOL - MINI AFEITADORA DE PRECISIÓN 

ADECUADA PARA LAS ZONAS SENSIBLES Y EL VELLO SUPER-
FLUO DE LA CARA. 
EMPLEO: 
1) SE ASEGURE QUE EL BOTÓN DEL PERFILADOR SEA DIRIGIDO 
HACIA ABAJO O SEA APAGADO. 
2) HAGA DESLIZAR EL CABEZAL DEL CUERPO DEL PERFILADOR E 
INTRODUZCA LA PILA AAA COMO EN EL DIBUJO.

3) PARA LA PIEL SENSIBLE, COMO PRECAUCIÓN, PRUEBE ANTES 
EL APARATO ENCIMA DE UNA PEQUEÑA PARTE DE LA PIERNA O 
DEL BRAZO. 

4) PARA ENCENDER EL PERFILADOR DESPLACE EL BOTÓN HACIA 
EL ALTO. 

1- MANGO
2- TAPA
3- PALANCA DE EXTRACCIÓN
4- PILA
5- CUCHILLA
6- BOTÓN

Ficha Técnica

1xAAA (NO INCLUIDO)

Con el objetivo de una mejora continua, Beper se reserva el de-
recho de añadir cambios y mejoras al producto sin previo aviso.

CERTIFICADO DE GARANTĺA

Este aparato ha sido controlado en fábrica. La garantía es valida 24 me-
ses a partir de la fecha de compra para todos los defectos de material 
o de fabricación. En caso de reclamación, tiene que presentar juntos el 
recibo fiscal y la garantía.
La garantía es válida sólo se presenta la tarjeta de garantía y el 
documento de compra (recibo) que demuestra la fecha de compra 
y el nombre del modelo de la unidad adquirida.
Para la asistencia técnica, es necesario contactar su revendedor o nue-
stra empresa.  Eso le permitirá conservar su aparato en mejores con-
diciones y no invalidar la garantía. Toda manipulación del aparato por 
una persona no autorizada o no cualificada cancelará automáticamente 
la garantía.

Condiciones de garantía 

Durante la garantía, si algunas averías aparecen a causa de un defecto 
de material y/o fabricación, garantizamos gratuitamente la reparación a 
las condiciones siguientes :

- El aparato ha sido utilizado correctamente y esto solamente al uso 
para el cual ha sido fabricado ;
- El dispositivo no ha sido manipulado: el producto no es mantenible.
- Es obligatorio de presentar el recibo fiscal; 
- Las partes que presentan señales evidentes de desgaste no se tienen 
en cuenta en la garantía. 

En consecuencia, todas las partes que habrían sufrido daños acci-
dentales o que presentaban señales de uso normal se excluyen de la 
garantía (entre las cuales, bombillas, baterías, pilas, resistencias), las 
partes estéticas, todas las partes implicando defectos debidos a la no 
utilización doméstica, negligencia, instalación incorrecta o inadecuada, 
la negligencia en la manipulación y el mantenimiento, los daños en el 
transporte y todos los daños no imputables directamente al fabricante.

Si un defecto aparece durante la garantía y no puede estar reparado, el 
aparato se sustituirá gratuitamente.

En cualquier caso, si la parte que necesita ser sustituida por defecto, ro-
tura o mal funcionamiento es un accesorio y / o una parte desmontable 
del producto, beper se reserva el derecho de reemplazar sólo la pieza 
en cuestión y no todo el producto.  

Asistencia técnica

Después del final de la garantía, concedemos siempre una gran impor-
tancia a la reparación. 
Para la asistencia técnica y/o reparaciones fuera de la garantía, es ne-
cesario contactar directamente la dirección siguiente :

CONTACTE CON EL DISTRIBUIDOR DE SU PAIS O EL DEPARTA-
MENTO DE POST VENTA DE BEPER .
ENVIE UN E-MAIL assistenza@beper.com  Y LE ENVIAREMOS
DATOS DE SU SERVICIO TECNICO EN SU PAIS.

ΕΛΛΗΝΙΚΗ

ΜΙΝΙ ΞΥΡΙΣΤΙΚΗ ΜΗΧΑΝΗ ΑΚΡΙΒΕΙΑΣ
Κατάλληλη για ευαίσθητες περιοχές και για ανεπιθύμητη τριχοφυΐα στο 
πρόσωπο.
ΤΡΟΠΟΣ ΧΡΗΣΗΣ
1. Σιγουρευτείτε ότι ο διακόπτης της μηχανής είναι προς τα κάτω.
2. Σύρετε και βγάλτε την κεφαλή της μηχανής και εισαγάγετε την 
μπαταρία.
3. Προσέξτε τις περιοχές που το δέρμα είναι ευαίσθητο. Δοκιμάστε την 
μηχανή πριν τη
χρήση σε μια μικρή περιοχή στο χέρι ή το πόδι.
4. Για να ενεργοποιήσετε την ξυριστική μηχανή, κυλήστε τον διακόπτη 
ON/OFF προς τα
επάνω.
1. Λαβή
2. Καπάκι
3. Μοχλός αφαίρεσης
4. Μπαταρία
5. Λεπίδα
6. Διακόπτης ON/OFF

ΤΕΧΝΙΚΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ
1xAAA Μπαταρία (δεν περιλαμβάνεται)
Για κάθε λόγο βελτίωσης, η Beper διατηρεί το δικαίωμα να 
τροποποιήσει ή να βελτιώσει το προϊόν χωρίς ειδοποίηση. 

ΌΡΟΙ ΕΓΓΎΗΣΗΣ 
Αγαπητέ/ή πελάτη,
Σας ευχαριστούμε που αγοράσατε αυτό το προϊόν. Σε περίπτωση που το προϊόν που 
διαθέτετε απαιτεί service βάσει εγγύησης, επικοινωνήστε με το κεντρικό service μας.
Για την αποφυγή της άσκοπης αναστάτωσης, σας συμβουλεύουμε να διαβάσετε 
προσεκτικά τα εγχειρίδια χρήστη πριν να επικοινωνήσετε με το service μας.
Τα προϊόντα καλύπτονται με εγγύηση έναντι οποιουδήποτε κατασκευαστικού 
ελαττώματος για 2 χρόνια από την ημερομηνία της αρχικής αγοράς. Εάν κατά 
τη διάρκεια αυτής της περιόδου το προϊόν αποδειχθεί ελαττωματικό λόγω 
ακαταλληλότητας υλικού ή ποιότητας εργασίας, το κεντρικό service θα επιδιορθώσει 
ή θα αντικαταστήσει (κατά την αποκλειστική του κρίση) το προϊόν βάσει των ορίων και 
συνθηκών που ορίζονται πιο κάτω, χωρίς χρέωση για την εργασία και τα ανταλλακτικά:
1. Η εγγύηση ισχύει υπό την προϋπόθεση ότι το προϊόν χρησιμοποιείται και συντηρείται 
σύμφωνα με τις οδηγίες της κατασκευαστικής εταιρείας.
1. Η εγγύηση παρέχεται μόνο με την προσκόμιση του προϊόντος μαζί με το αρχικό 
τιμολόγιο ή την απόδειξη αγοράς, όπου θα δηλώνεται η ημερομηνία αγοράς και ο 
τύπος του προϊόντος.
2. Η εγγύηση δεν θα ισχύσει σε περίπτωση :
Ζημίας που προκαλείται λόγω κακής χρήσης συμπεριλαμβανομένης, ενδεικτικά, 
της μη χρήσης του προϊόντος για το σκοπό για τον οποίο προορίζεται ή σύμφωνα 
με τις οδηγίες χρήστη που αφορούν τη σωστή χρήση και συντήρηση, καθώς και της 
εγκατάστασης ή χρήσης του προϊόντος χωρίς να τηρούνται τα ισχύοντα πρότυπα 
ασφαλείας στη χώρα που χρησιμοποιείται.
Ζημίας που προκαλείται λόγω ατυχημάτων, συμπεριλαμβανομένων, ενδεικτικά, 
κεραυνού, ύδατος, πυρός, κατάχρησης ή αμέλειας.
Μετατροπής, παραμόρφωσης, μη δυνατότητας ανάγνωσης ή αφαίρεσης του μοντέλου 
ή του σειριακού αριθμού από το προϊόν.
Ζημίας που προκαλείται από επιδιορθώσεις ή ρυθμίσεις που έχουν πραγματοποιηθεί 
από μη εξουσιοδοτημένα άτομα ή εταιρείες service.
Ελαττωμάτων σε οποιοδήποτε σύστημα με το οποίο έχει ενοποιηθεί ή χρησιμοποιείται 
το προϊόν.
   

ROMÂNĂ - TRIMMER DE PRECIZIE

Potrivit pentru zone sensibile și pentru părul facial nedorit
1) Asigurați-vă că trimmerul are comutatorul principal îndreptat în jos, 
adică este oprit
2) Scoateți capul trimmerului și inserați bateria conform imaginii alăturate
3) Aveți grijă cu pielea sensibilă, încercați trimmerul întâi pe o porțiune 
mică a brațului sau a piciorului
4) Pentru pornirea trimmerului de precizie mișcați comutatorul în sus

1 – Mâner
2 – Capac
3 – Pârghie de demontare
4 – Baterie
5 – Lamă
6 – Buton pornit/oprit

Specificații
1 x AAA (NU ESTE INCLUS)
În scopul îmbunătățirii perspectivei Beper își rezervă dreptul de a modifica pro-
dusul în cauză fără notificare sau reconstruire.

CERTIFICAT DE GARANȚIE
Acest aparat a fost verificat în fabrică. De la data achiziționării originale se aplică 
o garanție de 24 luni la material și defecte de producție. Bonul fiscal trebuie predat 
împreună cu certificatul de garanție în cazul unei reclamații.
Garanția este valabilă numai cu un certificat de garanție și bon fiscal pe care apare 
data achiziționării și modelul aparatului.
Pentru orice asistență tehnică, vă rugăm contactați direct vânzătorul sau sediul nostru 
central pentru a păstra eficiența aparatului și pentru a NU anula garanția.
CONDIȚII DE GARANȚIE
Dacă aparatul prezintă defecțiuni ale materialelor defecte și/sau producție în timpul 
perioadei de garanție, noi vă garantăm reparația gratuită în condițiile în care:
- Aparatul a fost folosit corespunzător și conform scopului pentru care a fost creat.
- Aparatul nu a fost modificat.
- Bonul fiscal trebuie prezentat.
- Uzura normală și excesivp nu face obiectul garanției.
De aceea orice parte care ar putea fi ruptă accidental sau prezintă semne vizibile de 
uzură la produsele consumabile (precum la lămpi, baterii, elemente de încălzire ...) 
părțile estetice sunt excluse din garanție și orice defect rezultat din nerespectarea re-
gulilor privind utilizarea, neglijența în folosire și/sau întreținerea aparatului, nepăsare, 
greșeală sau instalare improprie, deteriorare în timpul transportului și orice altă dete-
riorare neatributabile pentru furnizor.
Pentru orice defecțiune care nu poate fi reparată în perioada de garanție, aparatul va fi 
înlocuit gratuit. În orice caz, dacă partea care trebuie înlocuită din cauza defecțiunilor, 
ruperii sau funcționării eronate este un accesoriu și/sau o parte detașabilă a produsu-
lui, Beper își rezervă dreptul de a înlocui numai partea defectată și nu întreg produsul.

ITALIANO
Il simbolo del cestino barrato riportato sull’apparecchio indica che il prodotto, alla fine 
della propria vita utile, dovendo essere trattato separatamente dai rifiuti domestici, 
deve essere conferito in un centro di raccolta differenziata per apparecchiature elettri-
che ed elettroniche oppure riconsegnato al rivenditore al momento dell’acquisto di una 
nuova apparecchiatura equivalente.
L’adeguata raccolta differenziata per l’avvio successivo dell’apparecchio al riciclaggio, 
al trattamento e allo smaltimento ambientalmente compatibile contribuisce ad evitare 
possibili effetti negativi sull’ambiente e sulla salute e favorisce il recupero dei materiali 
di cui è composto.
L’utente è responsabile del conferimento dell’apparecchio a fine vita alle appropriate 
strutture di raccolta. Per informazioni più dettagliate inerenti i sistemi di raccolta di-
sponibili, rivolgersi al servizio locale di smaltimento rifiuti, o al negozio dove è stato 
effettuato l’acquisto.
Chiunque abbandona o cestina questo apparecchio e non lo riporta in un centro di rac-
colta differenziata per rifiuti elettrici-elettronici è punito con la sanzione amministrativa 
pecuniaria prevista dalla normativa vigente in materia di smaltimento abusivo di rifiuti

ENGLISH
The European directive 2011/65/EU on Waste Electrical and Electronic Equipment 
(WEEE), requires that old household electrical appliances must not be disposed of in 
the normal unsorted municipal waste stream. Old appliances must be collected sepa-
rately in order to optimize the recovery and recycling of the materials they contain, and 
reduce the impact on human health and the environment. The crossed out “wheeled 
bin” symbol  on the product reminds you of your obligation, that when you dispose of 
the appliance, it must be separately collected.

FRANÇAIS
Le produit en fin de vie doit être détruit selon les normes en vigueur relatives à l’élimi-
nation des déchets et ne peut être traité comme simple déchet ménagé.
Le produit doit être détruit dans un centre d’élimination des déchets adapté ou être 
restitué au revendeur dans le cas d’une substitution avec un autre produit équivalent 
neuf. 

Le fabricant prendra à sa charge les frais occasionnés pour la destruction du produit 
selon les termes de la loi en vigeur. 
Le produit est composé de pièces non biodégradables et substances qui peuvent pol-
luer l’environnement si détruites de façon inapropriée . Par ailleurs, certaines parties 
de ces matières peuvent être recyclées évitant ainsi toute pollution pour l’environne-
ment. Il est de votre et notre devoir  de préserver la santé de l’environnement. 
Le symbole indique que le produit répond aux normes requises par les nouvelles 
directives introduites en faveur de l’environnement (2011/65/EU) et que le produit doit 
être détruit de façon appropriée au terme du cycle de vie.
Si besoin, informez-vous auprès des autorités locales compétentes en matière d’élimi-
nation des déchets de votre commune.
Toute personne qui ne tiendra pas compte de ces règles d’élimination des déchets 
indiquées dans ce paragraphe en répondra selon la loi en vigueur.

DEUTSCH
Die WEEE-Richtlinie (von engl.: Waste Electrical and Electronic Equipment; deutsch: 
(Elektro- und Elektronikgeräte-Abfall) ist die EG-Richtlinie  2011/65/EU zur Reduktion 
der zunehmenden Menge an Elektronikschrott aus nicht mehr benutzten Elektro- und 
Elektronikgeräten. Ziel ist das Vermeiden, Verringern sowie umweltverträgliche Entsor-
gen der zunehmenden Mengen an Elektronikschrott durch eine erweiterte Hersteller-
verantwortung.
Ihr Gerät enthält wertvolle Rohstoffe, die wieder verwertet werden können.
Bringen Sie das Gerät zur Entsorgung zu einer Sammelstelle Ihrer Stadt oder Ge-
meinde.
Elektro- und Elektronikgeräte mit folgender Kennzeichnung  versehen und dürfen  
nicht mehr über Restmüll, sondern nur noch über die öffentlichen Entsorgungsträger 
und anschließende Rückgabe an die Hersteller und Importeure entsorgt werden.

ESPANOL
Al término de la vida útil del aparato, no eliminar como residuo municipal sólido mixto 
sino eliminarlo en un centro de recogida específico colocado en vuestra zona o entre-
garlo al distribuidor a la hora de comprar un nuevo aparato del mismo tipo y destinado 
a las mismas funciones. El distribudor se cargarà el costo de eliminación de los equi-
pos siguendo las normas actuales. 
Este procedimiento de recogida separada de los equipos eléctricos y electrónicos se 
realiza con el propósito de una política del medioambiente comunitaria con objetivos 
de salvaguardia, defensa y mejoramiento de la calidad del medioambiente y para evi-
tar efectos potenciales en la salud de los seres humanos debido a la presencia de 
dentro de estos equipos o a un uso inapropiado de los mismos o de algunas de sus 
partes.  Està Vuestra y nuestra competencia aiudar la defensa del medioambiente.

El símbolo indica que este producto respecta la normativa europea de mdioam biente 
( 2011/65/EU)  y  le recuerda que todos los productos electrónicos y eléctricos deben 
ser objeto de recogida por separado al finalizar su ciclo de vida. Para obtener informa-
ción sobre el reciclaje de este producto y dónde encontrar puntos de recogida llame 
las supuestas autoridades locales.  Una eliminación no correcta de este producto po-
dría conllevar sanciones.

ΕΛΛΗΝΙΚΗ
Η Ευρωπαϊκή Οδηγία 2011/65/EU σχετικά με τα απόβλητα ειδών ηλεκτρικού και 
ηλεκτρονικού εξοπλισμού, προβλέπει ότι παλαιές οικιακές ηλεκτρικές συσκευές δεν 
πρέπει να απορρίπτονται μαζί με τα υπόλοιπα αστικά απόβλητα. Οι παλιές συσκευές 
πρέπει να συλλέγονται χωριστά, προκειμένου να βελτιστοποιηθεί η ανάκτηση και 
ανακύκλωση των υλικών που περιέχουν, καθώς και τη μείωση των επιπτώσεων στην 
ανθρώπινη υγεία και το περιβάλλον. Το σύμβολο διαγραμμένο “δοχείο αποβλήτων” στο 
προϊόν υπενθυμίζει σε σας την υποχρέωσή σας, πως όταν επιθυμείτε να πετάξετε τη 
συσκευή, πρέπει να συλλέγεται ξεχωριστά.

ROMÂNĂ
Directiva Europeană 2011/65/EU privind Deșeurile de echipamente electrice și elec-
tronice (DEEE), pretinde ca electrocasnicele să nu pot fi scoase din uz prin deșeurile 
normale nesortate. Aparatele vechi trebuie colectate separat pentru a optimiza resta-
bilirea și reciclarea materialelor pe care le conține și pentru a reduce impactul asupra 
sănătății umane și asupra mediului. Simbolul tomberonului cu roți barat de pe produs 
vă amintește de obligația dvs referitoare la scoaterea din uz a unui aparat, și anume că 
acesta trebuie colectat separat. 


